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Factura: 002-002-000043913 20181701014D00484 

DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS N* 20181701014D00484 

En la ciudad de QUITO el día 26 DE ENERO DEL 2018, (9:28) ante mí, NOTARIO(A) ALEX RIGOBERTO BARRERA ESPIN 

de la NOTARÍA DÉCIMA CUARTA , concurre(n), IGOR KROCHIN LAPENTTY portador(a) de CÉDULA 1703837862 de 

nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, REPRESENTANDO A 

ALEANSE INTERNATIONAL LLC. en calidad de APODERADO(A) GENERAL; quien(es) me solicita(n) que proceda a receptar 

su(s) firma(s) y rúbrica(s), que va(n) a suscribir al pie de ., de cuyo contenido se responsabiliza(n), a fin de que sea(n) 

AUTENTICADA(S). Al efecto identificado(s) que fue(ron) por mí, en forma libre y voluntaria procede(n) en mí presencia a 

estampar su(s) firma(s) y rúbrica(s) al pie del referido documento por lo que en aplicación a lo dispuesto en el artículo 18 

numeral 3 de la Ley Notarial, doy fe de que dicha(s) firma(s) y rúbrica(s) es(son) AUTÉNTICA(S). EL(LOS) 

COMPARECIENTE(S) AUTORIZA(N) Y SOLICITA(N) EL CERTIFICADO ÚNICO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD DE LA 

DIRECCIÓN GENERAL DEL REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN PARA SER AGREGADO AL PRESENTE 

INSTRUMENTO, CONFORME EL ARTÍCULO SETENTAJY CINCO (ART. 75) DE LA LOGIDC..- Un original de esta diligencia 

queda incorporada en el libro respectivo de esta Notaría 

  



  

  

REPÚBLICA DEL ECUADOR 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS, VALORES Y SEGUROS - REGISTRO 
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INFORMACIÓN DE COMPAÑIAS EXTRANJERAS 

ESENTACIÓN 

[ MICROFACTORING S.A. ] NOMBRE DE LA COMPAÑÍA: 
  

  

  

  

    

EXPEDIENTE: 

REPRESENTANTES LEGALES DE LA COMPAÑIA QUE REALIZARON LA ULTIMA ACTUALIZACION DE DATOS 
IDENTIFICACIÓN | FECHA NOMBRAMIENTO [ NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL CARGO 
1706728829 04/04/2016 CORONEL LOAYZA CARLOS ANDRES PRESIDENTE       
  

  

  

IDENTIFICACION: SE-Q-00004205 

MOTIVO PRESENTACIÓN: ANUAL 

AÑO / FECHA: 2017 

SOCIEDAD REMISA: 10 

2. INFORMACIÓN DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 

  

  

  

| 2600 S DOUGLAS ROAD, SUITE 1007 EE.UU. | 
  

  

NOMBRE: [ ALEANSE INTERNATIONAL LLC 

DIRECCIÓN: 

NACIONALIDAD: [ estapos UNIDOS DE AMERICA | 
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IDENTIFICACION NOMBRE Dmdic. | NACIONALIDAD DIRECCION DOMICILIARIA CORREO ELECTRONICO] 

1703837862 KROCHIN LAPENTTY IGOR CEDULA ECUADOR a e UAREN24660Y FRANCISCO ikrochinftelconet.ec 

4,D E 

TIPO DIRECCION ESTADO] CORREO [COTIZA 
o PENSAS: NOMBRES ¡DenTIFIC.| NACIONALIDAD | DOMICILIARIA CIVIL | ELECTRONICO | BOLSA 

One Plaza Business diegoQrestrepolaw.co 
e AN365271 RESTREPO PEREZ DIEGO LUIS] PASAPORT| COLOMBIA Center Cra. 43A H5A- CASADO m NO       
  

ll 
  

FIRMA DEL SEGRETARIO, ADMINISTRADOR, FUNCIONARIO DE LA 
lEDAD EXTRANJERA O APODERADO 

160R KROCHIN 
3 

  

NOMBRE: 

  

NÚMERO DE SOLICITUD: Q-138219.1BFF.2017 FECHA DE EMISIÓN:1/18/18 6:01 PM Página:1 

  
  

  

 



pa REPÚBLICA DEL ECUADOR PP icacón y csáaación 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

    CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTI 

Número único de identificación: 1703837862 

Nombres del ciudadano: KROCHIN LAPENTTY IGOR 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

FS 
k 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/GONZALEZ 

SUAREZ 

| 
| 

| 

|   

| Fecha de nacimiento: 3 DE OCTUBRE DE 1959 
h ee , | 

|] Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

  

  

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: ING.CIVIL 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: YEPEZ GARCIA MARIA BELEN 

Fecha de Matrimonio: 30 DE JUNIO DE 1989 

Nombres del padre: KROCHIN SVIATOSLAV 

Nombres de la madre: LAPENTTY ANA 

Fecha de expedición: 20 DE MAYO DE 2016 

Información certificada a la fecha: 26 DE ENERO DE 2018 

Emisor: MARCO ANTONIO QUEZADA VELASCO - PICHINCHA-QUITO-NT 14 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 184-088-50528 

0 DO 
207 UBAAADSEn Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https:/Ivirtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlinea(QHregistrocivil.gob.ec 
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PODER 

Ciáusula Primera.- Comparecientes.- 

Por una parte comparece la compañía ALEANSE 

INTERNATIONAL LLC. una compañía de 

responsabilidad limitada debidamente formada 

y con existencia válida bajo las leyes del Estado 

de Florida, Estados Unidos de América con casa 

matriz en 2600 S DOUGLAS ROAD, Suite 913, 

Coral Gables, FL. US 33134, Estados Unidos de 

América (“Compañia”), cuya actividad es 

cualquier y todas las actividades legales, 

legalmente representada por Mirta Abreu 

quien cuenta con las atribuciones necesarias 

para otorgar el presente poder. 

El. compareciente es legalmente capaz 

conforme a derecho parte a quien a partir de 

este momento se le denominará el 

MANDANTE. 

Cláusula Segunda.- Poder General.- 

Mirta Abreu, por los derechos que representa 

de la Compañía y en la calidad anteriormente 

indicada, otorga poder amplio y suficiente a 

favor del señor Igor Krochin Lapentty, mayor de 

edad, a quien a nartir de este momento se le 

denominará el MANDATARIO, a fin de que 

pueda actuar dentro del Ecuador a nombre de 

la Compañía, como su verdadero y legítimo 

apoderado en relación a todos los actos 

relacionados con la actividad de la Compañía, 

con plenas tacultades y atribuciones para 

firmar, ejecutar, acusar recibo, entregar, 

presentar para su registro, y registrar todo 

instrumento y formalizar, en representación de 

la Compañía cualquier contrato, pagaré, 

enmiendas, modificaciones, consentimientos, 

renuncias, compromisos, y cualquier otro 

documento oO instrumento dedicadas a las 

actividades de la Compañía, así como cualquier 

otro documento o instrumento relacionada con 

o complementario de los anteriores que el Sr.     

POWER OF ATTORNEY    First Clause.- Parties.- 

ALEANSE INTERNATIONAL LLC, a limited liability AÑ 

company dulv formed and validly existing 

under the laws of the State of Florida, United 

States of America, with the head offices at 

2600 S DOUGLAS ROAD, Suite 913, Coral 

Gables, FL. US 33134, United States of America 

(“Company”), and whose activity is any and all 

lawful business, legally represented by Mirta 

Abreu who has all the attributions to constitute 

this power of attorney. 

Second Clause.- General Power of Attorney.- 

Mirta Abreu, by the rights invested in her, 

constitutes and appoints, Mr. Igor Krochin 

Lapentty, of legal age, as their true and lawful 

Attorney-in-Fact in connection with the acts 

made or that will be made in the future by the 

Company, with the full power and authority to 

sign, execute, acknowledge, deliver, file, file for 

record, and record any instrument or act 

related to the activity of the Company in 

Ecuador, on behalf of the Company, and any 

other documents or instruments related to or 

ancillary therato that Mr. Igor Krochin Lanentty 

deems appropriate or necessary. 

The Company gives Mr. Igor Krochin Lapentty 

power and authority to sign, execute, 

acknowledge, deliver, file for record, and 

record any such document or instrument, 

either before or after entering into any 

agreement or other document or instrument 

on behalf of the Company. 

The Comnany gives Mr. Ígor Krochin Lanentty 

full power and authority to execute such 

instruments and to do and perform all and 

every act and thing necessary and proper to 

carry into effect this power or faculties granted SON, 

by or under this Power of Attorney as fully Nx ARA Y, e,   
   
    

  

  

lgor Krochin Lapentty considere apropiados o | the Company might or could do, in summangiQs po A 

necesarios. execute all the acts that due to the buses AA A 
nature of the Company are inherent to them as My Commission 
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El MANDANTE otorga al Sr. Igor Krochin 

Lapentty plenas facultades y atribuciones para 

celebrar y firmar cualquier otro documento o 

instrumento en representación de la 

Compañía. 

La Compañía otorga al Sr. Igor Krochin Lapentty 

plenas facultades para ejecutar y practicar 

todos y cada uno de los actos y gestiones 

necesarias y adecuadas para llevar a efecto el 

poder o facultades otorgadas por o baio este 

Poder tan plenamente como el MANDANTE 

podría hacerlo; en suma para ejecutar todos los 

actos que según la naturaleza de los negocios 

de la Compañía se encuentren comprendidos 

en él como medio de ejecución o como 

consecuencia dei Poder y, por el presente, 

ratifica y confirma todas las acciones que, en 

virtud de las atribuciones conferidas por el 

presente documento, al Sr. Igor Krochin 

Lapentty para que realice o haga que se 

cumpla y que sean conformes a la lev. 

Cláusula Tercera.- Vigencia.- 

Los derechos, poderes y atribuciones del Sr. 

Igor Krochin Lapentty para ejercer todos y cada 

uno de los derechos y poderes aquí otorgados 

comenzarán y cobrarán piena vigencia en ía 

fecha de firma de este Poder, y permanecerán 

en plena vigencia hasta que sean revocados 

expresamente por la Compañía. Los derechos, 

poderes y atribuciones del Sr. Igor Krochin 

Lapentty finalizarán inmediatamente en caso 

del fallecimiento, incapacidad o condena penal 

de cualquier tribunal, juzgado o entidad 

gubernamental de cualquier país, o por la 

terminación de la relación profesional con 

ALEANSE INTERNATIONAL LLC, pero en este 

último caso ia revocación deberá ser por 

escrito. 

Se extiende y firma el presente en la ciudad de 

Managing Member 

Aleanse International LLC   Miami, Florida, el día 12 deOctubre de 20168 

    

DO ARA SA 
Mirta Abreu 32 OPEL on s 

    Igor Krochin Lapentty shall lawfully di Bpause 

to be done by authority hereof. = 

Third Ciause.- Expiration .- 

The rights, powers, and authority of Mr. Igor 

Krochin Lapentty to exercise any and all of the 

rights and powers herein granted shall 

commence and be in full force and effect on 
the date of signing of this Power of Attorney, 

and shall remain in full force and effect until 

expressly revoked by the Company. The rights, 

powers, and authority of Mr. Igor Krochin 

Lapentty shall terminate immediately upon the 

event of the death, incapacity or conviction by 

any court, tribunal or governmental entity of 

any country, or upon the termination of their 

professional relationship with  ALEANSE 

INTERNATIONAL LLC, but in this latter case the 

revocation must be in writing. 

Given and signet in the city of Miami, Florida 

on_Cectobee 12 __ ,2016. 

8 ú an 

Mirta Abreu 

Managing Member 

Aleanse International LLC 

STATE OF FLORIDA 

COUNTY OF DADE 

THE FOREGOING INSTRUMENT WAS SWORN AND SUBSCRIBED 1 
THs__12_ Vofpber 2/b 
a Y MARA A En 
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Ante mi Notario Público del Estado de La 

que Reconoce el contenido de este documento 

y que su firma es la que utiliza en 

actos públicos y privados 

todos sus
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0 (Cónvention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Sa DN 
e United States of America 

This public document 
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